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Round sealed pellet stove of an essential design made with cast-iron top tapered on the sides and White, Silver and Black steel cladding. Cast iron 
brazier. Quick ignition. Top coaxial (8/13 cm) or rear outlet. You can choose to manage the stove via the built-in control panel or smartphone, 
thanks to the included Wi-Fi Easy Connect kit.

KUNAL
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White Silver Black XUP! - White XUP! - Silver XUP! - Black



Air 66 kW

KUNAL AIR 6 S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7121051 2310.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6921030 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6921031 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6921032 220.00
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6,3 kW 

2,5 kW 

91 - 92 %

165°

3,7 g/s

24 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,6 kg/h - Max.~1,4 kg/h

~ 26 h - ~ 11 h

115/55 - 180/35 - 315/20 m3

Ø 80-130 mm

Max. 345 W – Nom. 49 W

230 Volt / 50 Hz

80 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 
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Air 6 XUP!6 kW

KUNAL AIR 6 XUP! S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7121053 2640.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6921030 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6921031 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6921032 220.00
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6,3 kW 

2,5 kW 

91 - 92 %

165°

3,7 g/s

24 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,6 kg/h - Max.~1,4 kg/h

~ 26 h - ~ 11 h

115/55 - 180/35 - 315/20 m3

Ø 80-130 mm

Max. 345 W – Nom. 49 W

230 Volt / 50 Hz

80 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

REN rear REN XUP KUNAL XUP LOTO HYDRO MALVA MULTIAIR UP!KUNAL rear
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Ø 8 cm

Ø 13 cm



Air 88 kW
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8 kW 

2,5 kW 

90 - 92 %

196°

4,3 g/s

24 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,6 kg/h - Max.~1,8 kg/h

~ 26 h - ~ 9 h

145/55 - 229/35 - 400/20 m3

Ø 80-130 mm

Max. 345 W – Nom. 49 W

230 Volt / 50 Hz

80 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

REN rear REN XUP KUNAL XUP LOTO HYDRO MALVA MULTIAIR UP!KUNAL rear
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KUNAL AIR 8 S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7121052 2640.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6921030 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6921031 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6921032 220.00



Air 8 XUP!8 kW
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8 kW 

2,5 kW 

90 - 92 %

196°

4,3 g/s

24 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,6 kg/h - Max.~1,8 kg/h

~ 26 h - ~ 9 h

145/55 - 229/35 - 400/20 m3

Ø 80-130 mm

Max. 345 W – Nom. 49 W

230 Volt / 50 Hz

80 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

REN rear REN XUP KUNAL XUP LOTO HYDRO MALVA MULTIAIR UP!KUNAL rear
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Ø 8 cm

Ø 13 cm

KUNAL AIR 8 XUP! S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7121054 2970.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6921030 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6921031 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6921032 220.00
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Sealed pellet stove with cast iron top and door, White, Silver or Black steel cladding. Cast iron brazier and firebox back panel. Quick ignition. Top 
coaxial (8/13 cm) or rear outlet. You can choose to manage the stove via the built-in control panel or smartphone, thanks to the included Wi-Fi 
Easy Connect kit.

REN
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White Silver Black XUP! - White XUP! - Silver XUP! - Black



Air 66 kW

REN AIR 6 S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7121047 1947.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6921033 198.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6921034 198.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6921035 198.00
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6,3 kW 

2,5 kW 

91 - 92 %

165°

3,7 g/s

24 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,6 kg/h - Max.~1,4 kg/h

~ 26 h - ~ 11 h

115/55 - 180/35 - 315/20 m3

Ø 80-130 mm

Max. 345 W – Nom. 49 W

230 Volt / 50 Hz

80 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

REN rear REN XUP KUNAL XUP LOTO HYDRO MALVA MULTIAIR UP!KUNAL rear
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Air 6 XUP!6 kW
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6,3 kW 

2,5 kW 

91 - 92 %

165°

3,7 g/s

24 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,6 kg/h - Max.~1,4 kg/h

~ 26 h - ~ 11 h

115/55 - 180/35 - 315/20 m3

Ø 80-130 mm

Max. 345 W – Nom. 49 W

230 Volt / 50 Hz

80 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

Ø 8 cm

Ø 13 cm
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REN AIR 6 XUP! S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7121049 2332.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6921033 198.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6921034 198.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6921035 198.00



Air 88 kW
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8 kW 

2,5 kW 

90 - 92 %

196°

4,3 g/s

24 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,6 kg/h - Max.~1,8 kg/h

~ 26 h - ~ 9 h

145/55 - 229/35 - 400/20 m3

Ø 80-130 mm

Max. 345 W – Nom. 49 W

230 Volt / 50 Hz

80 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

REN rear REN XUP KUNAL XUP LOTO HYDRO MALVA MULTIAIR UP!KUNAL rear
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REN AIR 8 S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7121048 2277.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6921033 198.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6921034 198.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6921035 198.00



Air 8 XUP!8 kW
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8 kW 

2,5 kW 

90 - 92 %

196°

4,3 g/s

24 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,6 kg/h - Max.~1,8 kg/h

~ 26 h - ~ 9 h

145/55 - 229/35 - 400/20 m3

Ø 80-130 mm

Max. 345 W – Nom. 49 W

230 Volt / 50 Hz

80 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

Ø 8 cm

Ø 13 cm

REN rear REN XUP KUNAL XUP LOTO HYDRO MALVA MULTIAIR UP!KUNAL rear
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REN AIR 8 XUP! S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7121050 2662.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6921033 198.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6921034 198.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6921035 198.00
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Sealed pellet stove made with cast-iron door, top and cladding in White, Silver, Black and Burgundy steel. Large and deep cast-iron firebox for a 
better view of the flame. Cast iron brazier. Quick ignition. You can choose to manage the stove via the built-in control panel or smartphone, thanks 
to the included Wi-Fi Easy Connect kit.

DALIA

White Silver Black Bordeaux



Air 66 kW

DALIA AIR 6 S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7118001S 2090.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6918004 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6918001 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6918003 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 304_Bordeaux 6918002 220.00
OPTIONAL
Tiroir à cendres ECO / Ash drawer ECO / Aschefach ECO 4017019 53.90
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6,3 kW 

2,5 kW 

91,5 - 92 %

165°

3,7 g/s

24 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,6 kg/h - Max.~1,45 kg/h

~ 26 h - ~ 11 h

115/55 - 180/35 - 315/20 m3

extérieur/esterno Ø 80 mm

Max. 350 W – Nom. 76 W

230 Volt / 50 Hz

90 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
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MÜNCHENER BStV
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Highly compact sealed pellet stove (27cm deep) ideal for confined spaces. Cast iron door and White, Silver, Black and Burgundy steel cladding. 
Cast iron brazier and firebox back panel. Quick ignition. Melissa is fitted with top coaxial (8/13 cm). You can choose to manage the stove via the 
built-in control panel or smartphone, thanks to the included Wi-Fi Easy Connect kit.

MELISSA

White Silver Dark Bordeaux



7 kW

MELISSA AIR 7 XUP! S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7121055 2585.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6921036 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6921037 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 308_Dark 6921038 220.00
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 304_Bordeaux 6921039 220.00
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7 kW 

2,7 kW 

89,5 - 93 %

182°

3/4,9 g/s

19 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,61 kg/h - Max.~1,7 kg/h

~ 24 h - ~ 7,5 h

127/55 - 200/35 - 350/20 m3

Ø 80 mm

Max. 345 W – Nom. 72 W

230 Volt / 50 Hz

65 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

Air 7 XUP!

ALTHEAFLORA DALIA MELISSA MELISSA XUP CAMELIA MINTA MALVA LOTO FRESIA

90 90

2218

48

10 14ø8 ø5 ø8 ø5

49

46,3

48
,8

94
27

94
,5

27

13

58

5,5

ø8

ø8 ø6

17,
9 22

8,7 12,6

33 30

77
,5

6 17,5

98
,5

48

ø8

ø8

ø5

ø5
ø8

ø6

ø6

50

16
,2 20
,4

10,7 14,6

25
,7

17,615,5ø4,8

ø8

10,1
18,5

118
,7

115

10
5,3

53

ø 
52 28

89,5

8,9

10

22,3 33,4

10
3 11

3

52
,5

56
,1

50,6 56,7

ø8

ø8

ø5

29
,8

15
,7

8,7

9,5 15,7 8,4 16,9

31
,3

8,1
5

8,7
9,1

12,4 15,7 8,4 19,7 ø8

70,4

6

57
,6

56
,1

4,8

54
,7

26
,4

66,4

14
,2

11,7

ø8/13
30

,5

17,5

ø6



22

Sealed pellet stove made with a steel structure, cast iron top and White, Silver, Black and Burgundy steel sides. Large and deep firebox for a better 
view of the flame. Cast iron brazier. Quick ignition. You can choose to manage the stove via the built-in control panel or smartphone, thanks to the 
included Wi-Fi Easy Connect kit.

CAMELIA

White Silver Black Bordeaux



Air 88 kW

CAMELIA AIR CODE £
Structure / Structure / Struktur 7116062S 2612.50
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6916037 222.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6916038 222.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6916036 222.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 304_Bordeaux 6916035 222.20
OPTIONAL
Tiroir à cendres ECO / Ash drawer ECO / Aschefach ECO 4017019 53.90
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8 kW 

2,5 kW 

90,4 - 92 %

196°

4,3 g/s

26 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,6 kg/h - Max.~1,8 kg/h

~ 28 h - ~ 9 h

145/55 - 229/35 - 400/20 m3

Ø 80 mm

Max. 350 W – Nom. 80 W

230 Volt / 50 Hz

130 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
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MÜNCHENER BStV
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Round sealed pellet stove made with a steel structure; White, Silver, Black and Burgundy steel top and sides. Large and deep firebox for a better 
view of the flame. Cast iron brazier. Quick ignition. You can choose to manage the stove via the built-in control panel or smartphone, thanks to the 
included Wi-Fi Easy Connect kit.

MINTA

White Silver Black Bordeaux



Air 88 kW

MINTA 8 AIR S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7118011S 3481.50
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6918021 383.90
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6918023 383.90
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6918022 383.90
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 304_Bordeaux 6918024 383.90
OPTIONAL
Tiroir à cendres LOW / Ash drawer LOW / Aschefach LOW 4017018 81.40
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8,1 kW 

2,3 kW 

90,9 - 92,6 %

188°

4,3 g/s

32 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,5 kg/h - Max.~1,8 kg/h

~ 40 h - ~ 11 h

147/55 - 231/35 - 405/20 m3

Ø 80 mm

Max. 380 W – Nom. 62 W

230 Volt / 50 Hz

125 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

ALTHEAFLORA DALIA MELISSA MELISSA XUP CAMELIA MINTA MALVA LOTO FRESIA
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26

Sealed pellet stove of reduced depth (28 cm) with Silver or Black steel cladding. Cast iron brazier. Quick ignition. The model has a top and rear ø 8 
cm outlet. You can choose to manage the stove via the built-in control panel or smartphone, thanks to the included Wi-Fi Easy Connect kit.

ALTHEA

Silver Black



MultiAir 99 kW

ALTHEA MULTIAIR 9 UP! S1 CODE £
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 7119040S 4215.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 7119041S 4215.20
OPTIONAL
Bouchon en métal noir / Black metal cap / Rauchabzugsmuffe 4020005 14.30

27

8,8 kW 

2,6 kW 

90,9 - 89,8 %

186°

4,7 g/s

28 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,6 kg/h - Max.~1,9 kg/h

~ 30 h - ~ 10 h

160/55 - 251/35 - 440/20 m3

Ø 80 mm

Max. 380 W – Nom. 160 W

230 Volt / 50 Hz

139 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

ALTHEAFLORA DALIA MELISSA MELISSA XUP CAMELIA MINTA MALVA LOTO FRESIA
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Ductable sealed pellet stove in White, Silver, Black and Burgundy steel. Large and deep firebox for a better view of the flame with cast-iron brazier. 
Quick ignition. You can choose to manage the stove via the built-in control panel or smartphone, thanks to the included Wi-Fi Easy Connect kit.

MALVA



29

White Silver Black Bordeaux



MALVA MULTIAIR 10 S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7117002S 3326.40
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6917003 377.30
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6917004 377.30
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6917001 377.30
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 304_Bordeaux 6917002 377.30
OPTIONAL
Tiroir à cendres LOW / Ash drawer LOW / Aschefach LOW 4017018 81.40

30

MultiAir 1010 kW

30

10 kW 

2,3 kW 

90,4 - 92,6 %

212°

5 g/s

33 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,5 kg/h - Max.~2,3 kg/h

~ 51 h - ~ 11 h

182/55 - 286/35 - 500/20 m3

Ø 80 mm

Max. 380 W – Nom. 81 W

230 Volt / 50 Hz

130 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

ALTHEAFLORA DALIA MELISSA MELISSA XUP CAMELIA MINTA MALVA LOTO FRESIA
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10 kW

MALVA MULTIAIR 10 UP! S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7119002S 3581.60
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6917003 377.30
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6917004 377.30
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6917001 377.30
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 304_Bordeaux 6917002 377.30
OPTIONAL
X - UP! Ø mm 80/130 4019003 323.40
Adaptateur coaxial mm 80/130 » 80/125 - Compatible avec les poêles avec sortie femelle
Adapter for coaxial flues mm 80/130 » 80/125 - Compatible with the female smoke outlet codes
Adapter für koaxiale Rauchabzüge mm 80/130 » 80/125 - Mit dem Code der Rauchabzugsmuffe kompatibel

4019014 68.20

Tiroir à cendres LOW / Ash drawer LOW / Aschefach LOW 4017018 81.40

31

10 kW 

2,3 kW 

90,4 - 92,6 %

212°

5 g/s

33 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,5 kg/h - Max.~2,3 kg/h

~ 51 h - ~ 11 h

182/55 - 286/35 - 500/20 m3

Ø 80 mm

Max. 380 W – Nom. 81 W

230 Volt / 50 Hz

130 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

Kit XUP!

MultiAir 10 UP!

KIT XUP!
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32

Sealed pellet stove with cast iron top and White, Silver, Black and Burgundy steel sides. Large and deep firebox with cast-iron brazier. Quick 
ignition. Available in ductable air and hydro version (16 or 23 kW). You can choose to manage the stove via the built-in control panel or 
smartphone, thanks to the included Wi-Fi Easy Connect kit.

LOTO

White Silver Black Bordeaux



14 kW

LOTO MULTIAIR CODE £
Structure / Structure / Struktur 7117001S 3918.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6916026 398.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6916025 398.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6916027 398.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 304_Bordeaux 6916028 398.20
OPTIONAL
Tiroir à cendres LOW / Ash drawer LOW / Aschefach LOW 4017018 81.40

33

13,8 kW 

3,4 kW 

90,5 - 93,2 %

205°

7,1 g/s

46 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~0,8 kg/h - Max.~3,1 kg/h

~ 40 h - ~ 10 h

251/55 - 394/35 - 690/20 m3

Ø 80 mm

Max. 380 W – Nom. 130 W

230 Volt / 50 Hz

165 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

MultiAir 14

ALTHEAFLORA DALIA MELISSA MELISSA XUP CAMELIA MINTA MALVA LOTO FRESIA
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Hydro 1616 kW

34

16,2 (12,9 H
2
O) kW 

4,7 (3,1 H
2
O) kW 

93,3 - 96,5 %

118°

10,5 g/s

40 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~1 kg/h - Max.~3,5 kg/h

~ 26 h - ~ 8 h

295/55 - 463/35 - 810/20 m3

Ø 80 mm

Max. 370 W – Nom. 115 W

230 Volt / 50 Hz

215 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

REN rear REN XUP KUNAL XUP LOTO HYDRO MALVA MULTIAIR UP!KUNAL rear
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LOTO HYDRO 16 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7116061S 4699.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6916026 398.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6916025 398.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6916027 398.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 304_Bordeaux 6916028 398.20
OPTIONAL
Tiroir à cendres LOW / Ash drawer LOW / Aschefach LOW 4017018 81.40



Hydro 2323 kW

35

22,8 (18,7 H
2
O) kW 

4,7 (3,1 H
2
O) kW 

91,3 - 96,5 %

150°

13,9 g/s

40 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~1 kg/h - Max.~5 kg/h

~ 26 h - ~ 5 h

415/55 - 651/35 - 1.140/20 m3

Ø 80 mm

Max. 370 W – Nom. 115 W

230 Volt / 50 Hz

215 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

REN rear REN XUP KUNAL XUP LOTO HYDRO MALVA MULTIAIR UP!KUNAL rear
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LOTO HYDRO 23 CODE £
Structure / Structure / Struktur 7116066S 5069.90
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 302_White 6916026 398.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 313_Silver 6916025 398.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 303_Black 6916027 398.20
Côté en métal / Metal side / Seitenwand aus Metall 304_Bordeaux 6916028 398.20
OPTIONAL
Tiroir à cendres LOW / Ash drawer LOW / Aschefach LOW 4017018 81.40



36

Pellet insert with front fuel loading through a built-in drawer. Suitable for insertion in existing fireboxes or for new installations. You can choose to 
manage the insert via the built-in control panel or smartphone, thanks to the Wi-Fi kit.

FRESIA



Air 99 kW

FRESIA 70 AIR 9 S1 CODE £
Structure / Structure / Struktur 5019005 3972.10
Tableau “passe-partout” avec panneau de commande intégré / Passepartout panel with integrated control 
panel / Passepartout-Schaltschrank mit integrierter Steuertafel

4018006 128.70

OPTIONAL
Kit poignées: 2 poignées utilisées pour mieux transporter l’insert et faciliter la pose / Handle kit: 2 handles 
used to better transport the insert and facilitate installation / Griffset: Die zwei Griffe dienen zum besseren 
Transport des Einsatzes und erleichtern das Einfügen

4018032 53.90

Kit air comburant: utilisé pour canaliser dehors l’air comburante / Combustion air kit: used to channel combu-
stion air outside / Verbrennungsluftset: Es wird verwendet, um die Verbrennungsluft nach außen zu leiten

4018007 168.30

Support / Support / Halterung 4012009 330.00
Kit pieds: utilisé pour soulever de quelques centimètres l’insert et récupérer l’air comburante quand il n’y a pas la 
possibilité d’avoir des grilles de ventilation en bas ou dans le côté droite / Foot kit: used to raise the insert a few 
centimetres and recover the combustion air when there is no possibility of having ventilation grilles at the bottom
or in the right side / Fußset: Es wird verwendet, um den Einsatz einige Zentimeter anzuheben und die Verbren-
nungsluft zurückzugewinnen, wenn keine Möglichkeit besteht, Lüftungsgitter unten oder rechts zu positionieren

4018031 68.20

37

8,8 kW 

2,5 kW 

90,6 - 94,1 %

188°

5 g/s

20 l

Pellet 6 mm. x 3-40 mm

Min~6 kg/h - Max.~2 kg/h

~ 21 h - ~ 6 h

160/55 - 251/35 - 440/20 m3

Ø 80 mm

Max. 306 W – Nom. 75 W

230 Volt / 50 Hz

135 kg

EN 14785 

BImSchV Stufe 2

ART. 15a B-VG 2015 

REGENSBURGER/ 
AACHENER/ 
MÜNCHENER BStV

LRV

ALTHEAFLORA DALIA MELISSA MELISSA XUP CAMELIA MINTA MALVA LOTO FRESIA
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ACCESSOIRES / ACCESSORIES / ZUBEHÖRTEILE

CODE £

250 mm - ø 80 mm 40160463 27.50
500 mm - ø 80 mm 40160464 34.10
1.000 mm - ø 80 mm 40160465 40.70

TUYAU DROIT / LINEAR PIPE / GERADES ROHR

CODE £

Ø 80 mm 40160467 40.70

COUDE 90° / 90° ELBOW / 90°-ROHRBOGEN 

CODE £

Ø 80 mm 40160468 40.70

COUDE 45°/ 45° ELBOW / 45°-ROHRBOGEN

CODE £

Raccord en T ø 80 mm / T-union ø 80 mm / T-Anschlussstück ø 80 mm 40160462 53.90
Raccord en « T » femelle-femelle ø 80 mm / Female-female tee fitting ø 80 mm / T-Förmiges Verbindungs-
stück Innengewinde/Innengewinde ø 80 mm

4018026 47.30

RACCORD EN T / T-UNION / T-ANSCHLUSSSTÜCK

38



CODE £

Ø 80 mm 4010002 411.40

REGULATEUR DE TIRAGE / DRAUGHT ADJUSTOR / ABZUGSREGLER

CODE £

Ø 80 mm 4010053 47.30

COUDE 90° AVEC INSPECTION / 90° ELBOW ACCESSIBLE FOR INSPECTION / 
INSPEKTIONIERBARER 90°-ROHRBOGEN 

CODE £

Emballage 5 pièces / 5 pc. package / Verpackung 5 St. 4012022 27.50

JOINTS COUDE 90° PELLETS AVEC TROU INSPECTION / PELLET 90°CURVE 
GASKETS WITH HOLE INSPECTION / DICHTUNGEN KURVE 90° PELLETS MIT 
INSPEKTIONSÖFFNUNG

CODE £

Ø 80 mm 4013010 40.70

RACCORD F-F / F-F CONNECTION / F-F ANSCHLUSSSTÜCK

39



ACCESSOIRES / ACCESSORIES / ZUBEHÖRTEILE

CODE £

Ø 80 mm 4010054 27.50

RACCORD MURAL / WALL CONNECTION / WANDANSCHLUSS

CODE £

Ø 60-80 x 100 mm 4014008 27.50

ADAPTATEUR DE TUYAUX Ø 60-80 mm / Ø 60-80 mm PIPE ADAPTER / 
ROHRADAPTER Ø 60-80 mm

CODE £

Ø 80 mm 40160156 27.50

CHAPEAU ANTI-VENT / WINDPROOF CAP / WINDSCHUTZABDECKUNG

CODE £

Ø 60 mm x 8 m 4009017 68.20
Ø 60 mm x 1,5 m 4009003 34.10
Ø 80 mm x 1,5 m 40160052 20.90

TUYAU FLEXIBLE / FLEX PIPE / FLEXIBLES ROHR
Tuyau flexible en aluminium pour canaliser l’air chaud. Uniquement pour les modèles MULTIAIR. / Flexible aluminium hose for 
channelling hot air. Only for MULTIAIR models. / Flexibles Aluminiumrohr zur Kanalisierung der Warmluft. Nur für die Modelle 
MULTIAIR.

40



CODE £

Ø 80 mm 40160466 20.90

ROSACE MURALE / WALL FLANGE / WANDROSETTE

CODE £

Ø 80 mm 40120968 20.90

COLLIER DE SERRAGE TUYAU / PIPE CLIP / ROHRSCHELLE

CODE £

Ø 80 mm - Emballage 5 pièces / 5 pc. package / Verpackung 5 St. 40120969 20.90

JOINT EN SILICONE / SILICONE SEAL / SILIKONDICHTUNG

CODE £

Ø mm 80/130 4019003 323.40

XUP! RACCORD POUR CONDUITS DE FUMÉE COAXIAUX - Ø 80-130 mm / 
XUP! FITTING FOR COAXIAL FLUES - Ø mm 80-130 /XUP! ANSCHLUSSSTÜCK 
FÜR KOAXIALE RAUCHABZÜGE - Ø mm 80-130
Raccord d’évacuation des fumées pour poêles hermétiques qui exploitent le conduit coaxial des fumées aussi bien pour l’évac-
uation des fumées que pour l’aspiration de l’air comburant. Seulement pour le mod. MALVA UP! / Flue fitting for airtight stoves 
that use the coaxial smoke duct to evacuate the smoke and also to draw in the combustion air. Smoke outlet for mod. MALVA 
UP! only / Rauchabzugsanschluss für hermetische Öfen, den koaxialen Rauchabzug sowohl für die Ableitung der Rauchgase 
als auch für die Verbrennungsluft nutzen. Rauchabzugsmuffe nur für MALVA UP! erhältlich.

41



ACCESSOIRES / ACCESSORIES / ZUBEHÖRTEILE

CODE £

80-130 » 80-125 mm 4019014 68.20

ADAPTATEUR COAXIAL mm 80-130 » 80-125 / ADAPTER FOR COAXIAL FLUES 
mm 80-130 » 80-125 / ADAPTER FÜR KOAXIALE RAUCHABZÜGE mm 80-130 
» 80-125
Compatible avec les codes de sorties des fumées femelles. / Compatible with the female smoke outlet codes. / Mit dem Code 
der Rauchabzugsmuffe kompatibel.

CODE £

ECO: Dalia, Camelia 4017019 53.90
LOW: Loto, Malva, Minta 4017018 81.40

KIT TIROIR A CENDRES / ASH PAN KIT / KIT ASCHENKASTEN

CODE £

Version standard - métal / Standard version - metal / Standardausführung - Metall 40140139 176.00
Version standard - verre / Standard version - glass / Standardausführung - Glas 40170147 243.10
Version pour slim - métal / Slim version - metal / Ausführung für Slim - Metall 4011051 148.50
Version pour slim - verre / Slim version - glass / Ausführung für Slim - Glas 4011050 209.00

PLAQUE DE SOL / FLOOR GUARD / FUNKENSCHUTZ
Disponible en métal vernis couleur anthracite et en verre trempé (photo). Version standard : mm 900x1000 (largeur x profon-
deur). Version pour poêles à pellets slim: 950x570 mm (largeur x profondeur). Épaisseur tôle : 2 mm. Épaisseur verre: 6 mm. 
/ Available in charcoal painted metal and in tempered glass (photo). Standard version: 900x1000 mm (width x depth). Slim 
pellet stove version: 950x570 mm (width x depth). Sheet thickness: 2 mm. Glass thickness: 6 mm. / Verfügbar aus lackiertem 
Metall in Farbe Anthrazit und aus gehärtetem Glas (Foto). Standardausführung: 900x1000 mm (Breite x Tiefe). Ausführung für 
Pelletöfen Slim: 950x570 mm (Breite x Tiefe). Blechstärke: 2 mm. Glasstärke: 6 mm.

CODE £

Peinture silicone à l'eau (noir) 400 ml / Black water-based silicone paint 400 ml / Schwarzer silikonischer 
Sprühlack auf Wasserbasis 400 ml

4017011 40.70

Couleur de retouche noire pour peintures en poudre C16 400 ml / Black touch-up color for C16 powder paints 
400 ml / Schwarze Ausbesserungsfarbe für C16-Pulverlacke  400 ml

4020012 61.60

PEINTURE POUR RETOUCHE / TOUCH-UP PAINT / FARBE FÜR AUSBESSERUN-
GEN
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CODE £

4009023 330.00

MALETTE DE NETTOYAGE ET D'ENTRETIEN / CLEANING AND MAINTENANCE 
CASE / KOFFER FÜR REINIGUNG UND WARTUN
Elle contient : Clé hexagonale - Ensemble de brosses et pinceaux (3 pièces) - Ensemble complet de joints internes et porte 
feu (5 kits) - Spray pour nettoyer les vitres - Lot de vis et d'embouts en caoutchouc - Silicone haute température - Manuel / 
Contains: - Hexagonal wrench - Set of brushes and paintbrushes (3 pieces) - Complete set of inner seals and fire door (5 kits) 
- Glass cleaning spray - Bolts and screws and washer - High temperature silicone - Manual / Der Koffer enthält: - Sechskant-
schlüssel - Bürsten und Pinsel (3 Sätze) - Dichtungssatz für interne Bestandteile und Feuerklappe (5 Sätze) - Scheibenreiniger 
- Schrauben und Gummidichtungen - Hitzebeständiges Silikon - Anleitung.

CODE £

5 kits - 5 kits - 5 Sätze 4012027 176.00

KIT RECHARGE JOINTS VALISE ENTRETIEN / MAINTENANCE CASE GASKETS 
REFILL KIT / ZUSATZBAUSATZ DICHTUNGSKOFFER FÜR WARTUNG
Ensemble complet de joints internes et porte feu. / Complete set of inner gaskets and fire door. / Kompletter Satz Innen-
dichtungen und für Feuerraumtür.

CODE £

4009020 74.80

TERMINAL SOUPAPE DE RETENUE + MANOMETRE / CHECK VALVE TERMINAL 
+ PRESSURE GAUGE / ENDSTÜCK RÜCKSCHLAGVENTIL + MANOMETER
Uniquement pour les modèles HYDRO. / Only for HYDRO models. / Nur für die Modelle HYDRO.

CODE £

4009019 40.70

CONDUIT POUR RESERVOIR SUPPLEMENTAIRE / ADDITIONAL TANK CONDUIT 
/ LEITUNG ZUSATZBEHÄLTER
Cette conduite, combinée aux systèmes RED de chargement à vis sans fin et aux systèmes de contrôle du niveau du pellet, 
permet aux poêles d’atteindre une autonomie accrue. Uniquement pour les modèles HYDRO. / This pipe, paired with the feed 
screw loading RED systems and the pellet level control systems, allows the stoves to become highly autonomous. Only for 
HYDRO models / Diese Leitung, kombiniert mit den RED Systemen für die Beladung mittels Schneckenförderung und der 
Pelletfüllstandskontrollsysteme, ermöglicht eine lang anhaltende Autonomie der Öfen. Nur für die Modelle HYDRO.
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ACCESSOIRES / ACCESSORIES / ZUBEHÖRTEILE

TECHNOLOGIES / TECHNOLOGIES / TECHNOLOGIEN

CODE £

Raccord ø 80 mm - 140x140 mm / Connector ø 80 mm - 140x140 mm / Anschluss ø 80 mm - 140x140 mm 40160005 94.60

BOUCHE DE VENTILATION CARREE BLANCHE / SQUARE WHITE NOZZLE / 
WEISSER QUADRATISCHER AUSLASS
Avec fermeture et raccord. Uniquement pour les modèles MULTIAIR. / With closure and connector. Only for MULTIAIR models. 
/ Mit Verschluss und Anschluss. Nur für die Modelle MULTIAIR.
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ALLUMAGE RAPIDE
Allumage et atteinte de la combustion avec 
le niveau de puissance souhaité en quelques 
minutes.

QUICK IGNITION
Lighting and achieving combustion with the 
desired power level in a few minutes.

SCHNELLEINSCHALTUNG
Einschaltung und Erreichung der Verbrennung 
mit der gewünschten Leistungsstufe innerhalb 
weniger Minuten.

CONDUIT COAXIAL DES FUMÉES
Conduit coaxial des fumées (évacuation des 
fumées/aspiration de l’air comburant).

COAXIAL FLUE GAS DUCT
Coaxial flue gas duct (flue gas discharge/
combustion air intake).

KOAXIALER RAUCHGASKANAL
Koaxialer Rauchabgasrohr (Rauchgasabzug/
Verbrennungsluftabsaugung).

HERMÉTIQUES 
Grâce à une structure parfaitement étanche, le 
poêle ne consomme pas l’oxygène de la pièce. 
En récupérant tout l’apport d’air provenant de 
l’extérieur, il peut ainsi être installé dans tout 
type d’habitat y compris les maisons passives.

HERMETICS 
Thanks to a perfectly sealed structure, the stove 
does not consume any oxygen in the room. By 
recovering of all the air coming from the outside, 
it can be installed in all types of premises, 
including passive houses.

LUFTDICHTES DESIGN  
Dank einer perfekt abgedichteten Struktur 
verbraucht der Ofen nicht den Sauerstoff aus dem 
Raum. Durch die Rückgewinnung der gesamten 
Luftzufuhr von außen kann es somit in jeder 
Art von Wohnung, einschließlich Passivhäusern, 
installiert werden.

FLAMME NATURELLE 
Les produits RED sont caractérisés par une flamme 
au rendu plus naturel et esthétique avec une 
grande vision de la flamme.

NATURAL FLAME  
RED products are characterised by a more 
natural and aesthetically pleasing flame with a 
large flame vision.

NATÜRLICHE FLAMME  
Die RED Produkte zeichnen sich durch 
eine Flamme mit einem natürlicheren und 
ästhetischeren Wert dank der großen Vision 
der Flamme aus.

UTILISATION À PARTIR DE SMARTPHONE ET 
TABLETTE
App dédiée, il est également possible de gérer et 
programmer le poêle depuis un smartphone ou 
depuis une tablette, aussi bien dans la maison 
qu’à distance.

USE FROM SMARTPHONES AND TABLETS
Thanks to a dedicated app it is also possible 
to manage and program the stove from a 
smartphone or tablet, both locally and remotely.

NUTZUNG MIT SMARTPHONE UND TABLET
Spezielle App, ist es auch möglich, den Ofen 
mit einem Smartphone oder einem Tablet zu 
verwalten und zu programmieren, sowohl zu 
Hause als auch unterwegs.

FONCTIONNEMENT SILENCIEUX
La ventilation forcée du poêle peut se limiter 
au maximum, permettant ainsi un maintien 
de la température tout en garantissant un 
silence absolu.

SILENT OPERATION
The forced ventilation of the stove can be limited 
to the maximum, allowing the temperature to be 
maintained while ensuring absolute silence.

GERÄUSCHARMER BETRIEB
Die Zwangsbelüftung des Ofens kann auf 
das Maximum begrenzt werden, so dass die 
Temperatur aufrechterhalten werden kann und 
gleichzeitig maximale Ruhe gewährleistet ist.



LÉGENDE / KEY / LEGENDE
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Puissance utile nominale 

Puissance utile minimale

Rendement utile nominal

Température des fumées

Débit massique des fumées

Capacité du réservoir

Type de combustible

Autonomie avec une charge

Autonomie

Dimensions

Volume de chauffe (55-35-20 Kcal/m3h)

Diamètre du conduit de sortie des fumées

Puissance électrique maximale absorbée

Tension d’alimentation

Poids

Nominal heat output 

Minimum heat output 

Nominal efficiency

Smoke temperature

Fluegas mass flow

Hopper capacit

Fuel type

Running time with one load

Running time

Dimensions

Heatable volume (55-35-20 Kcal/m3h)

Diameter of flue pipe

Maximum electricity consumption

Power voltage

Weight

Nominale Nutzleistung 

Min. Nutzleistung

Nominaler Nutzertrag

Temperatur Rauchgase

Abgasmassenstrom

Fassungsvermögen Behälter

Brennstoff

Autonomie mit einer Ladung

Betriebsdauer

Abmessungen

Heizvolumen (55-35-20 Kcal/m3h)

Durchmesser Rauchauslass

Max. Leistungsaufnahme

Versorgungsspannung

Gewicht

Connectivité Wi-Fi de série pour la commande à distance avec application dédiée Easy Connect.
Wi-Fi connectivity as standard for remote control with Easy Connect dedicated app.
Wi-Fi-Anschluss serienmässig zur Fernbedienung über spezielle Easy Connect App.



CONDITIONS GENERALES DE VENTE / GENERAL SALES CONDITIONS / ALLGEMEINE 
VERKAUFSBEDINGUNGEN

1	 Les prix indiqués dans ce catalogue s’entendent Franco départ.
La condition Franco destination sera appliquée à partir d’une commande de 
2.500 euros minimum.
2	 La marchandise voyage aux risques et périls du destinataire, même en cas 
de livraison Franco destination.
3	 Si nécessaire, la Société se réserve le droit de modifier ses modèles sans 
préavis, pour des raisons esthétiques et/ou fonctionnelles.
4	 Des différences de couleur, de tonalité et de veinures dans les habillages 
doivent être acceptées dans la mesure où les marbres, la pierre et les produits 
naturels peuvent subir de légères variations, même lorsqu’ils proviennent de la 
même essence. Cette hétérogénéité des tonalités et des veinures ne constitue 
pas un défaut ; les collages et les masticages éventuellement présents sur des 
parties de marbre doivent être considérés comme résultat normal des différentes 
phases de fabrication. Avec les habillages prévoyant des poutres en bois massif, 
la présence éventuelle de fissures ne doit pas être considérée comme un défaut 
de fabrication puisqu’elle fait partie du processus de stabilisation du bois. Les 
céramiques peuvent présenter des fendillements, des piqûres ou des ombres: il 
s’agit-là de caractéristiques spécifiques qui n’affectent pas la qualité du produit 
et ne représentent pas un défaut. 
5	 Toute réclamation concernant d’éventuels dommages ou ruptures ne sera 
acceptée que si elle a été formulée par l’acheteur au moment de la réception 
de la marchandise par annotation expresse sur le bordereau de livraison du 
transporteur.
6	 Les réclamations pour des motifs différents de ceux cités au point 5 ne 
seront acceptées que si elles ont été adressées par écrit dans les huit jours à 
compter de la date de réception de la marchandise.
7	 Le retour des marchandises ne peut être effectuer que sur autorisation 
préalable de RED et pour des marchandises en parfait état. Le remboursement 
correspondra à 75% du montant de la facture RED.
8	 Les photos des habillages présentés sur ce catalogue ainsi que les couleurs 
de marbre n’ont qu’une valeur purement indicative; la dimension des habillages 
est calculée jusqu’à la hauteur de la poutre.
9	 Les modifications sur des habillages de série devront être acceptées par 
l’entreprise après devis et ne pourront être réalisées que sur présentation d’un 
dessin.
10	 Les paiements devront être effectués auprès de notre siège social dans les 
délais fixés. Le non respect des délais de paiement entraînera automatiquement 
l’application d’intérêts de retard calculés sur la base du taux bancaire en vigueur, 
majorés des frais accessoires.
11	 RED se réserve la proprieté des marchandises livrées, même celles en 
exposition, jusqu’an complet paiement du prix.
12	 Pour tout litige, le Tribunal de Pordenone (Italie) sera seul compétent.
13	 Les prix indiqués dans le présent listing s’entendent Hors Taxes.
14	 Cette liste des prix prend effet à partir du 1/2/2022

1	 The prices are to be considered ex-works. 
2	 The goods are shipped at the purchasers risk and hazard, even if shipped 
free at destination. 
3	 The company reserves the right to make modifications to its models which 
it feels are necessary for functional or aesthetic reasons, even without advance 
notice. 
4	 Differences in colours, shades and grains must be accepted in that marble 
and stone, being natural materials, may undergo substantial variations even 
within the same specimen of material. This non-continuity in shades and grains 
is not to be considered a defect; even the gluing of marble and putty are to be 
considered normal working and are universally accepted. In claddings that call 
for solid wood beams, any fissures are not to be considered as manufacturing 
defects, but as normal settling of the wood. Ceramics may have indentations, 

speckling and shading. This particular characteristic of the material does not 
affect quality and is not to be considered a defect. 
5	 Any claims concerning stains or breakage will be accepted only if they are 
detected upon receipt and duly noted on the shipping documents. 
6	 Reasons different from those set forth in point 5 will be considered only if 
they are communicated in writing no later than eight days from receipt of goods. 
7	 Any material which is returned, only if in good condition and with the prior 
consent of RED, will be accredited at 75% of the invoiced value.
8	 The photographs of the claddings in the catalogue and the colours of the 
marble are purely indicative; claddings are provided up to the beam. 
9	 Modifications to standard claddings must be accepted by the company after 
a cost estimate and will be possible only if a drawing is presented. 
10	 Payment must be made to our location by the agreed due date. Failure to 
meet said payments will cause accrued interest to be charged at the current 
rate, plus expenses. Material, including that on display, shall remain our property 
until full payment is made. 
11	 In case of controversies, the Court of Pordenone shall have jurisdiction. 
12	 The prices shown in the price list do not include VAT.
13	 Effective 1/2/2022.

1	 Die Preise der vorliegenden Preisliste gelten frei ab Werk.
2	 Die Ware wird auf Risiko und Gefahr des Auftraggebers transportiert, auch 
wenn sie frei Haus geliefert wird.
3	 Das Unternehmen behält sich vor, falls notwendig, aus ästhetischen 
oder betrieblichen Gründen Änderungen an den eigenen Modellen auch ohne 
Voranzeige durchzuführen.
4	 Abweichungen der Farbe, des Farbtons und der Maserungen der 
Verkleidungen müssen akzeptiert werden, da natürliche Materialien wie Marmor 
und Stein erhebliche Variationen auch innerhalb derselben Sorte aufweisen. 
Diese Ungleichmäßigkeit in Farbton und Maserung stellt keinen Mangel 
dar; auch eventuelle Klebstellen im Marmor und das Auskitten müssen als 
normale Verarbeitungen angesehen und im Allgemeinen angenommen werden. 
Bei Verkleidungen mit Massivholzbalken dürfen eventuelle Risse nicht als 
Fabrikationsfehler angesehen werden, sondern als die normale Stabilisierung des 
Holzes. Die Keramiken können Haarrisse, Körnigkeit und Schatten aufweisen: 
Hierbei handelt es sich um augenscheinliche Merkmale, die auf die Qualität 
keinen Einfluss haben und keinen Mangel darstellen. 
5	 Eventuelle Reklamationen wegen Druckstellen oder Brüchen werden nur 
angenommen, wenn sie bei Warenannahme auf dem Lieferschein vermerkt 
werden.
6	 Vom Punkt 5 abweichende Begründungen werden nur dann in Betracht 
gezogen, wenn sie innerhalb acht Tagen nach Warenannahme und nicht später 
schriftlich gemeldet werden.
7	 Eventuelle Warenrücknahmen mit vorheriger Genehmigung seitens RED 
dürfen nur in einwandfreiem Zustand erfolgen, gutgeschrieben werden 75% des 
Rechnungsbetrages.
8	 Die Fotografien der Verkleidungen im Katalog und die Marmorfarben sind nur 
Orientierungshilfen; die Verkleidungen werden bis zur Höhe des Balkens geliefert.
9	 Änderungen an serienmäßigen Verkleidungen müssen nach dem 
Kostenvoranschlag von der Firma akzeptiert worden sein und sind nur bei Vorlage 
einer Zeichnung möglich.
10	 Die Zahlungen müssen an unseren Wohnsitz innerhalb des festgelegten 
Termins geleistet werden. Das Nicht Einhalten derselben führt zur Belastung der 
Verzugszinsen, zum gültigen Zinssatz, einschließlich der Spesen. Das Material 
sowie das Ausstellungsmaterial bleiben bis zum Saldo unser Eigentum.
11	 Bei Rechtsstreitigkeiten ist der Gerichtshof Pordenone zuständig.
12	 Die in der Preisliste aufgeführten Preise verstehen sich ohne MWST.
13	 Gültig ab 1/2/2022
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